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• SDSC bis 2 GB 
• SDHC 2GB
• SDXC 32GB
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Vous avez fait l’acquisition d’un by

 

 

Son fonctionnement s’effectue dans les 

 

Son fonctionnement s’effectue dans les 
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L’appareil ne contient aucune substance 

Conformément à l’article

accord avec l’article

… renvoie à une situation potentiellement dangereuse 
pouvant entraîner des blessures graves lorsqu’elle n’est pas 

… renvoie à un risque de choc électrique. Le non�
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Pour suspendre l’appareil 
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date est définie lorsque l’appareil est mis pour 

opération peut aussi s’effectuer 
à des fins de présentation de l’appareil à son 

d'inutilisation prolongée de l’appareil, 
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piles dans le compartiment situé au dos de l’appareil. Veillez à 

la polarité correcte des piles. Si vous n’utilisez pas le REFMATE pendant une 

Retirez le film de protection sur l’écran.

 

Démarrage de l’appareil

L’appareil est prêt après quelques 

 Contrôlez l’état de charge.

pendant les cinq premières minutes, la date et l’heure ne 

  L’indicateur de pression 
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Aiguille d’accompagnement

indiquée dans l’anneau extérieure 
de l’affichage 

dessus s’appliquent uniquement à 
l’affichage analogique.
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Lancez l’enregistrement

automatiquement et s’affiche. 
Pendant l’enregistrement, la 
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Connectez l’appareil à un 
ordinateur à l’aide du câble

L’appareil s’affiche alors comme 

Ouvrez l’application et 
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pression dans l’onglet

À ce moment précis, l’appareil ne 

Raccordez l’appareil à un système 
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se trouvent dans l’onglet

Le nombre d’appareils connectés 

l’écran. Un indicateur 

Signification de l’affichage en 

et s’affiche. 
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se trouvent dans l’onglet

de l’écran peut être 

régler le délai jusqu’à l’arrêt 

l’erreur de mesure entre le tube et 
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 Réglages de la date, de l’heure et 

dans l’onglet
L’heure, la date et la langue 

L’anglais est la 

l’onglet

d’écran 

capture d’écran de n’importe 

Capture d’écran réussie
Échec de la capture d’écran
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 Nettoyez l’écran et la surface du boîtier avec un chiffon et un 

 N’utilisez pas de nettoyant ou de solvant agressif pour nettoyer 



la présence de dommages mécaniques et remplacés s’ils sont 


l’usure mécanique et au vieillissement. L’étanchéité du by

l’utilisateur.




 vous à l’appli



 votre PC à l’aide du câble 
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 lecteur s’affiche. 

 lecteur qui s’affiche. 




 vous à l’application 



 Connectez le REFMATE à votre PC à l’aide du câble 

 s’affiche. 

 lecteur qui s’affiche. 
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

jusqu’à ce que l’écran s’allume.



s’affiche Modifiez la plage d’utilisation ou 

La pression ne s’affiche 

l’atmosphère
Alimentez l’appareil via USB au 

d’alimentation doté d’une prise 

s’affiche
Aucune mémoire de données n’est 

s’ouvre
de l’ordinateur le séparateur des 

‘;’
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La carte SD n’est pas lue
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Le symbole d’échec de la 
capture d’écran s’affiche 

Aucune mémoire de données n’est 

libre sans la présence d’obstacles 
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à l'état actuel de la technique. L’entreprise REFCO 

Sont cependant exclus les dommages dus à l’usure ou à une négligence 

Lors de l’approvisionnement en 
matériaux et de la production, des économies d’énergie 
et le respect de l’environnement ont été pris en 

ont l’aluminium et le laiton. La
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• SDSC bis 2GB 
• SDHC 2GB
• SDXC 32GB

Compare l’
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… advierte de una situación potencialmente peligrosa que, 

… advierte de un peligro provocado por la corriente eléctrica. 
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opción “Enable”.
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En la opción “Apagado 
automático” se configura el 
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“Analizar datos”.
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• SDSC bis 2GB 
• SDHC 2GB
• SDXC 32GB
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durante “toda su vida”. Por eso, REFCO Manufacturing 
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